華語教學研究方法

Research Methodology in Teaching Chinese as a Foreign/Second Language 

授課教師﹕何德華教授 (Prof. Victoria Rau)
授課時間與地點﹕每週五上午9:10-12:00，文學院413室
諮詢時間﹕每週二、四下午2:00-4:00或另行預約 
電話分機: 05-2720411 ext. 31503
電子郵件: Lngrau@ccu.edu.tw
Course goals課程目標: 

This course aims to prepare graduate students in teaching Chinese as a foreign/second language to evaluate the pros and cons of various data collection methods in empirical studies and how to write up the research. The participants are expected to learn to choose and adapt various tools and procedures for their own research projects. 
本課程旨在引導華語教學領域研究生掌握研究方法與撰寫研究報告與論文。

Course Description課程內容:

This course provides a forum for participants to evaluate data collection methods in empirical studies of applied linguistics. As data-collection is part and parcel to linguistic theories and methodology, a holistic approach (including both qualitative and quantitative paradigms) is adopted in the discussion and debate on what constitutes data, how it can be collected and analyzed in linguistic studies, and how it can be presented in writing. A high level of interaction to meet individual research needs is expected in the course. 

本課程檢視華語教學在應用語言學領域中所使用的理論架構、資料蒐集與分析方法。根據修課學生個人所提供之研究主題，以互動討論方式，引導學生產出一篇可發表之學術論文。
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Assessment評量:

Participation and discussion課堂討論: Students will take turns presenting assigned readings and demonstrate active participation in group discussion, drawing examples from their own contexts (30%). 

Research proposal and presentation of exemplar articles 研究論文大綱與範文導讀(30%): 

· Students are expected to submit a research proposal with (1) a literature review (3-5 pages), summarizing current research on the topic of their own choice to justify the research gap, and (2) a methods section to answer the proposed research question(s). 研究論文大綱含文獻回顧與方法論
· Students will take turns presenting TWO exemplar articles from current journals to serve as the point of departure of their own research after the mid-term week.兩篇範文導讀
Final research paper 一篇研究論文(40%): Submit a 15-20 page research paper. One revision to address the instructor’s feedback and peer review is required.
Grading rubric for academic writing 評分標準
	Grade
	Mark
	Description

	A+
	96-100
	Outstanding: The level of research, thinking, and communication are outstanding.  

	A
	91-95
	Very good: The level of research, thinking, and communication are superior.  Well done!

	A-
	86-90
	Good:  The level of research, thinking, and communication are very good.  

	B+
	81-85
	Satisfactory:  The level of research, thinking, and communication are satisfactory. 

	B
	76-80
	Acceptable but average at best: The level of research, thinking, and communication are acceptable. 

	B-
	71-75
	Acceptable but definitely below average: The level of research, thinking, and communication are barely acceptable. 

	C or below
	70 or below
	Not acceptable: The work is not appropriate for this class.


Schedule時程:
1. 2/27 和平紀念日補假
2. 3/6 Introduction; Preparation for individual research project修課學生研究方向; Activity: A comparison between the abstracts written in Chinese and English on Research Methods and Writing in Teaching Chinese as a Second Language
數位影片資源: 
華語文教學導論:
https://www.youtube.com/playlist?list=PLQn99bzkJv9zyGHDtjx2i66i1UwIXVUmA
國際競賽英語溝通表達: https://www.youtube.com/playlist?list=PLQn99bzkJv9zeKq_FnLK9oQcyKALWtaoz 
3. 3/13 Qualitative research質化研究(何2009, Chapter 1): 民族誌、個案研究、言談分析、課室研究、行動研究  
4. 3/20 6-1 質化研究
http://www.youtube.com/watch?v=cm-dCl7YSuc; 
6-2 如何觀察記錄學生的課堂學習
http://www.youtube.com/watch?v=Jn7quqCBByA
6-3 如何設計行動研究方案
http://www.youtube.com/watch?v=CeILqFtOGWU
Examples: Rau & Rau (2012), Rau & Rau (2019), 何(2019)
5. 3/27 Quantitative research量化研究 (何2009, Chapter 2): 問卷設計、信度與效度、因素分析、實驗設計、統計方法、語料庫
Example: Rau et al. (2009)
6. 4/3 兒童節補假
7. 4/10 認知語言學Cognitive linguistics and Second language teaching (文2013), 張、黃(2006)、黃 (2017) 華語車輛量詞之語意變異研究：以「輛、部、台」為例
8. 4/17 社會語言學Sociolinguistics and second language teaching and learning (何2015, 英語通用語視角下語用教學的新思維) , 何（2007）社會語言學，Rau (forthcoming)
10-1 華語社會語言教學
http://www.youtube.com/watch?v=mu7hifiozEU
10-2 華語語用教學
http://www.youtube.com/watch?v=y_6mTASXp9A
10-3 華語文化教學
http://www.youtube.com/watch?v=nspYOPpI0T0
9. 4/24圖書館資源利用9:00-11:00, two exemplar articles繳交範文二篇
10. 5/1 勞動節放假
11. 5/8研究計畫大綱草稿一，範文導讀 
12. 5/15研究計畫大綱草稿二，範文導讀
13. 5/22 寫作進度報告一 Progress report I
14. 5/29寫作進度報告二Progress report II 
15. 6/5 Final presentations 期末模擬學術研討會 
16. 6/12 Submission of final research papers繳交修訂論文 
《華語教學研究方法與論文寫作》
何德華

摘要
華語教學結合華語研究、應用語言學與語言教育三大跨學門領域之研究，涵蓋內容如同其他外語教學研究，可以分為「文本（text）導向」和「情境（context）導向」兩大範疇。「文本導向」偏重語言結構之習得、錯誤分析（error analysis）、中介語（interlanguage）研究等語言環境分析；「情境導向」偏重文化背景、語境、社會、心理因素等環境之描述。前者需要（應用）語言學的訓練，對於語言結構和語言功能有所掌握，並配合心理語言學和社會語言學之方法論才能進行細部研究；後者則需要教育理論和文化研究的訓練，配合社會學、人類學、符號學之方法論方能對宏觀問題有所掌握。
有關方法論和學術寫作之文獻繁多，過去學界常將此二領域分開。然而近年來，學界明顯意識到研究法與寫作二者之間其實具有無法切割的關係。任何寫作均有其目的、讀者、和情境，並與取材過程、資料處理互相輝映，學術寫作當然也不例外。學術研究方法和寫作格式應是緊密連接、互相影響的，因此近期的方法論教科書均會提到相關方法的學術寫作格式。本書取材自作者過去十多年在海內外從事外語教學的研究心得，包含作者的課程教學內容與多年來指導碩士學生撰寫外語教學相關論文之經驗，並以「一條鞭」的方式將「研究方法」和「論文寫作」連貫，以便讀者能學會各種方法的研究過程和呈現方式。
若以方法論而言，學術研究可分為「質化」（qualitative）研究和「量化」（quantitative）研究兩大類。兩者各有其研究步驟、取樣、資料分析、軟體應用和論文寫作方法。
本書第一章介紹「質化」研究，首先討論1.1研究倫理、1.2如何尋找研究主題、1.3描述研究者與研究場域、1.4介紹五種研究方法﹕包含1.4.1民族誌（ethnography）、1.4.2個案研究（case studies）、1.4.3言談分析（discourse analysis）、1.4.4課室研究（classroom research）與1.4.5行動研究（action research）。其次進入1.5質化論文的計畫與1.6論文撰寫，最後提出1.7外語教學研究實例的教學應用、1.8簡介相關期刊。
第二章介紹「量化」研究。首先探討2.1研究問題的擬定、其次解析量化研究中重要的概念（如：2.2假說、2.3變項、2.4取樣、2.5問卷設計、2.6信度與效度）、以及量化研究常見之2.6.1項目分析（item analysis）和2.6.2因素分析（factor analysis）。接著討論2.7實驗設計以及2.8統計方法。其中，2.8.1描述性統計包含如何計算與呈現延續性量表（continuous scale）﹕平均數（means）、標準差（standard deviation）、和名義量表（nominal scale）﹕蘊涵關係（implicational scaling）；2.8.2推論性統計包含t檢定（t-test）、變異數分析（ANOVA）、卡方檢定（chi-square）、相關性分析（correlation）、多元迴歸分析（multiple regression）、以及對數迴歸分析（logistic regression, VARBRUL）。本章最後2.9介紹應用語言學中的顯學─語料庫(corpus)的課室研究，以及2.10量化研究論文的計畫與執行、2.11.1資料採集與2.11.2資料分析與詮釋。
在論文寫作方法方面，本書第三章透過實際學位論文寫作案例，3.1分析臺灣華語教學學位論文寫作方向，並提出3.2如何撰寫「教學導向」的論文。第四章將全書所提及之質化、量化研究以及論文寫作重點，以16個習題的形式呈現，可供教學者課堂討論或讀者自我反思、檢視學習成果之用。本書末尾附詳細中英文參考文獻。
本書是為相信「教學與研究並行不悖」的華語教學專業人士所寫。讀者包括職前與在職訓練的華語教師、華語教學碩、博士研究生和新進學者。華語教師作為一個專業領域工作者，擁有第一線的教學經驗，並掌握「學生、課程、教室」三合一的研究場域，如果懂得研究方法和論文寫作、善用資源，不但能在專業領域研討會上大放異彩，且能在專業期刊中貢獻論文，更能與學術界其他領域之教師、學者互相切磋。本書也適合做為大學部和研究所外語教學「研究方法」或「學術論文寫作」課程教材或自修之用，是能夠掌握外語教學（華語教學當然是其中一環）之研究工具、嫻熟論文寫作方法的利器。
Research Methods and Writing in Teaching Chinese as a Second Language
Victoria Rau
Abstract

Teaching Chinese as a Second language (TCSL) is a multidisciplinary field, constituting primarily Chinese linguistics, applied linguistics, and language education. Like other fields in second language teaching and learning, TCSL can be divided into two major research areas: text-oriented and context-oriented. Text-oriented research focuses on acquisition of second language structure, error analysis, and interlanguage studies. It depends on training in applied linguistics, sociolinguistics, and psycholinguistics to explore the relationship between linguistic form and function. Context-oriented research, on the other hand, investigates contextual factors, such as social, psychological and cultural features, that influence second language teaching and learning. To have a good grasp of the contextual issues, one needs broader training in education, sociology, anthropology, cultural studies, and semiotics.
Research methods are so closely related to academic writing that they are essentially two sides of a coin and should be treated together in a guidebook on research and writing. In general, TCSL follows two major paradigms, i.e., qualitative and quantitative research, each of which has distinctive research procedures, sampling methods, data analysis, preferred computer software, and presentation styles in academic writing. Although academic writing includes various formats, e.g., master theses, doctoral dissertations, conference papers, journal articles, or research proposals, it is closely connected to the research paradigms which dictate its genres. Therefore, this book on research and writing in TCSL adopts a holistic approach, integrating research methods with academic writing.  
There is already a plethora of guidebooks on methodology and academic writing in second language education. However, most of the previous works tended to separate research from writing. In the past decade, applied linguists have become aware of the interdependence of research and writing. Guidebooks on methods have begun to emphasize the connection with academic writing, drawing special attention to the purpose of the writing, the targeted academic readers, and preferences in data analysis and presentations. 
Research methods in TCSL are closely tied to theories in second language acquisition and second language education. During the 1990s, when the quantitative paradigm was the mainstream in applied linguistic research, the most influential guidebooks for teaching second language research included Brown’s (1988) Understanding research in second language learning and Hatch & Lazaraton’s (1991) The research manual: Design and statistics for applied linguistics. However, in the new millennium the field of second language teaching and learning has become a mature discipline that no longer adheres to the ideology of one dominant theoretical persuasion but embraces multiculturalism. As the research paradigm has also shifted from quantitative to qualitative, many genres of academic writing have adapted to this change. 
At the same time, SPSS (Statistical Package for Social Sciences) has become a standard research tool. The size of this package has made it impossible for any single book on research methods to cover (1) mathematical principles of statistics, (2) SPSS procedures, and (3) exemplar research design. Therefore, guidebooks on research methodology have developed into specialized references focusing on only one of these three areas.  
This book adopts the approach of focusing on exemplar research design for the following reasons. First, there are many SPSS manuals on the market, catering to the needs of various university statistics courses. Although the examples of research design given in the manuals depend heavily on the expertise of the authors, extant SPSS manuals written by a psychologist or an education expert can meet the needs of applied linguistics. Furthermore, since SPSS manuals are helpful in guiding the learners step-by-step through the input of data and interpretation of the results, learners no longer need to use formulae to calculate the statistics manually, hence traditional statistics textbooks are not as indispensible as they used to be for training students to do these calculations. Finally, there is still a need for a good guidebook in research and writing based on providing problems and solutions for various research designs, citing examples from journal articles supplemented with the rationale for using certain statistical methods and instruction on how to write up the results and display the data visually. 
As the qualitative research paradigm has challenged the dominance of the quantitative paradigm in applied linguistics in the 21st century, some research guidebooks have been devoted completely to qualitative methods. It is not surprising that the qualitative epistemology has also affected the writing genre, which has changed from deduction to induction and from hypothesis testing to case studies and narration. To reflect the increasing importance of using multiple methods in applied linguistics, this book begins with qualitative research methods and writing, followed by quantitative methodology and writing, with the last part devoted to a discussion of current research and writing in TCSL graduate theses and dissertations.       
An academic guidebook in research and writing can easily fail to address practical issues for second language practitioners. The author has thus been vigilant to keep practicing Chinese language teachers in mind, stating clearly the big picture of the two paradigms and pointing out directions in action research. 
This book was written for TCSL professionals who value action research in classroom teaching. It is suitable for preservice and inservice teachers, graduate students, and junior faculty in applied linguistics who would like to learn to conduct research in TCSL and write up the results to share with other academics and practitioners. It will be especially useful for any second language teacher who is interested in taking research into his/her own hands by investigating his/her learners, curriculum design, and classroom practices. The research and writing guidebook serves as a tool to help Chinese L2 language teachers explore resources in applied linguistics and contribute to further understanding of good practices in second language teaching and learning.
The examples in this book are drawn from the author’s “been there done that” experience in teaching and researching in linguistics in Taiwan and the USA. The research methods and writing techniques are based on the author’s expertise in mentoring graduate students over the past twenty years and feedback from students taking various research methods and writing classes the author taught in applied linguistics at Providence University in Taiwan and Wheaton College in the USA. 
This book could be adopted as a major or supplemental text for a graduate course on research methods and or academic writing in TCSL. It also serves as a useful reference to empower any Chinese language teacher who would like to sharpen his/her research skills as a way of improving his/her own teaching. 
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